
  
 

  بسمه تعالی  

                                                                              (ترجمه / تالیف) راھنمای نویسندگان
 

 

 ویژگی ھای کتب ترجمه شده:

 کسب موافقت صاحب اصلی اثر به عھده مترجم می باشد-١

 صفحه باشد ١۵٠حداقل صفحات کتاب در قطع وزیری  -٢

 عنوان کتاب دقیقاً منطبق با کتاب اصلی باشد  -٣

 ترجمه از آخرین ویرایش کتاب باشد -۴

 موضوع کتاب با رشته ھای تخصصی دانشگاه مطابقت داشته باشد -۵

 طالب تایپ شده باشدم -۶

کن شده ( در نام کتاب ، مقدمه ، فھرست مطالب ، متن خبر ، فھرست منابع ، تصاویر اس[ مجموعه کامل کتاب محتوی  -٧

 باشد ] صورت وجود) ، درج جداول کتاب در محل اصلی متن ، ایندکس

 جداول و نمودارھا به زبان فارسی ترجمه شده باشد.-٨

 توضیح جداول در بالا و شرح نمودارھا و عکس ھا در پایین آنھا آورده شود -٩

 دستور زبان فارسی و آئین نگارش رعایت شده باشد -١٠

 از معادل فارسی کلمات استفاده شده باشد تا حد امکان -١١

 ذکر اسامی معین شوددر صورتیکه مترجمین بیش از یک نفر باشند ترتیب  -١٢

 به انتشارات الزامی است ) زیراکس(دو نسخه تحویل اصل کتاب  -١٣

 

 ویژگیھای کتب تالیفی:

 باشد  مشخصمنابع فھرست  -١

 باشد صفحه ١۵٠حداقل صفحات کتاب در قطع وزیری  -٢

 موضوع کتاب با رشته ھای تخصصی دانشگاه مطابقت داشته باشد -٣

 مطالب تایپ شده باشد -۴

 تعیین ھدف از تالیف و نوع مخاطبین در مقدمه ذکر شود -۵

 فصول و مطالب کتاب دارای نظم علمی منطقی باشد -۶

، فھرست منابع ، تصاویر اسکن شده ( در نام کتاب ، مقدمه ، فھرست مطالب ، متن خبر [ مجموعه کامل کتاب محتوی  -٧

 باشد ]صورت وجود) ، جداول ( در صورت وجود) 

 توضیح جداول در بالا و شرح نمودارھا و عکس ھا در پایین آنھا آورده شود -٨

 کلیه جداول و نمودارھا به زبان فارسی و دارای شماره گذاری منظم و دارای ماخذ باشند -٩

 ا شئونات اسلامی باشدتصاویر کتاب مطابق ب -١٠

 تا حد امکان از معادل فارسی کلمات استفاده شده باشد -١١

 دستور زبان فارسی و آئین نگارش رعایت شده باشد -١٢

 در صورتیکه مولفین بیش از یک نفر باشندترتیب ذکر اسامی الزامی است -١٣

 تحویل فایل الکترونیک کتاب به انتشارات الزامی است -١۴


